
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE
BULLETS - NOSLER 22 CALIBER (0.224") 50GR SPITZER 100/BOX

Meeting all lead-free hunting regulations, Nosler’s E-Tip™ bullet provides
exceptional stopping power and peerless penetration over a broad spectrum of
impact velocities, rivaling even the highest quality lead-core bullets. Upon impact,
Nosler’s exclusive E² Cavity™ [Energy Expansion Cavity™] allows for immediate
and uniform expansion, yet retains 95% weight for improved penetration. The
bullet’s boat-tail configuration combined with the streamlined polymer tip assures
long-range performance and ease of loading, making it a favorite amongst
hand-loaders desiring a lead-free hunting bullet.

Attributes

Name: NOSLER 22 CALIBER (0.224") 50GR SPITZER 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749016420
Mfr. No.: 45498
Ballistic Coefficient (G1): 0.251
Brand Style: Ballistic Tip Lead Free
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): -
Diameter (in): 0.224
Grain: 50
Sectional Density: 0.142
Quantity: 100
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 054041454988

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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EXPANSION TIP® BLEIFREI 30 KALIBER (.308)
SPITZER GEWEHRKUGELN Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EXPANSION TIP® BLEIFREI 30 KALIBER (.308) SPITZER GEWEHRKUGELN
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere
Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Munition immer so, als wäre sie scharf und könnte Schaden anrichten.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Überprüfe die Munition vor der Verwendung auf Schäden. Verwende keine beschädigte Munition.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Kaufs, der Lagerung und der Verwendung von
Munition.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, die für den angegebenen Kaliber und Kugeltyp ausgelegt sind.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in einwandfreiem Zustand ist und gemäß den Richtlinien des Herstellers
gewartet wurde.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Gehörschutz beim Handhaben
und Schießen.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du Munition lädst, entlädst oder handhabst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen LadeSpezifikationen.
Vermeide Ablenkungen, während du Munition oder Feuerwaffen handhabst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich beim Schießen frei von Personen und
Haustieren ist.
Versuche nicht, die Munition zu modifizieren oder sie für andere Zwecke als den vorgesehenen zu
verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Laden der Feuerwaffe

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und überprüfe visuell die Kammer, um zu bestätigen, dass sie
leer ist.
Füge die EXPANSION TIP® BLEIFREI 30 KALIBER Munition gemäß den Spezifikationen der
Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer ein.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe sicher.

Abfeuern der Munition

Bestätige, dass der Schießstand sicher und frei von Hindernissen ist.
Nimm eine stabile Schießposition ein und richte deine Visierung auf das Ziel aus.
Atme tief ein, lass die Luft langsam entweichen und drücke den Abzug sanft, um zu feuern.

Entladen der Feuerwaffe

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in eine sichere Richtung.
Öffne den Verschluss und überprüfe visuell die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.
Entferne alle verbleibenden Patronen aus dem Magazin oder der Kammer.

Reinigung und Wartung

Reinige deine Feuerwaffe nach jedem Gebrauch gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entsorge verbrauchte Hülsen und ungenutzte Munition verantwortungsbewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verbrauchte Munitionshülsen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Munition nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallwirtschaftsunternehmen für Hinweise zu ordnungsgemäßen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu den EXPANSION TIP® BLEIFREI 30 KALIBER Munitionen
beziehe dich bitte auf die vom Hersteller oder deinem Verkaufsort bereitgestellten Kontaktinformationen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit den EXPANSION TIP® BLEIFREI 30 KALIBER (.308) SPITZER GEWEHRKUGELN gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und halte dich an alle relevanten Vorschriften. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug
auf die Sicherheit.



1.  

2.  

3.  

4.  

EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of the product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is live and capable of causing harm.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Inspect ammunition for any signs of damage before use. Do not use damaged ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, storage, and use of ammunition.
Use only compatible firearms that are designed for the specified caliber and bullet type.
Ensure that your firearm is in proper working condition and has been maintained according to the
manufacturer's guidelines.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling and shooting.
Always point the firearm in a safe direction when loading, unloading, or handling ammunition.
Do not exceed the manufacturer's recommended load specifications.
Avoid distractions while handling ammunition or firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and pets when shooting.
Do not attempt to modify the ammunition or use it for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to confirm it is empty.
Insert the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER ammunition into the magazine or chamber as
per the firearm's specifications.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Ammunition

Confirm that the firing range is safe and clear of obstructions.
Assume a stable shooting position and align your sights on the target.
Take a deep breath, release it slowly, and squeeze the trigger gently to fire.

Unloading the Firearm

After firing, keep the firearm pointed in a safe direction.
Open the action and visually inspect the chamber to ensure it is empty.
Remove any remaining ammunition from the magazine or chamber.

Cleaning and Maintenance

Clean your firearm after each use according to the manufacturer's instructions.
Dispose of any spent casings and unused ammunition responsibly.

Disposal Instructions



Dispose of spent ammunition casings in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER ammunition,
please refer to the contact information provided by the manufacturer or your point of purchase.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using
the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. Always prioritize safety and
adhere to all relevant regulations. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BALAS
RIFLE SPITZER 30 CALIBER (.308) SIN PLOMO
EXPANSION TIP®

Introducción
Gracias por elegir las BALAS RIFLE SPITZER 30 CALIBER (.308) SIN PLOMO EXPANSION TIP®. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las municiones como si estuvieran vivas y capaces de causar daño.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Inspecciona la munición en busca de signos de daño antes de usarla. No uses munición dañada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a la compra, almacenamiento y uso de munición.
Usa solo armas de fuego compatibles que estén diseñadas para el calibre y tipo de bala especificados.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento y haya sido mantenida de
acuerdo con las pautas del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
manejar y disparar.
Siempre apunta el arma en una dirección segura al cargar, descargar o manejar munición.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas por el fabricante.
Evita distracciones mientras manejas munición o armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área esté despejada de personas y mascotas al disparar.
No intentes modificar la munición ni usarla para ningún propósito diferente al que fue diseñada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Arma de Fuego

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción del arma y revisa visualmente la recámara para confirmar que está vacía.
Inserta la munición EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER en el cargador o recámara según las
especificaciones del arma.
Cierra la acción del arma de manera segura.

Disparando la Munición

Confirma que el campo de tiro esté seguro y libre de obstrucciones.
Asume una posición de tiro estable y alinea tus miras con el objetivo.
Toma una respiración profunda, suéltala lentamente y aprieta el gatillo suavemente para disparar.

Descargando el Arma de Fuego

Después de disparar, mantén el arma apuntando en una dirección segura.
Abre la acción y revisa visualmente la recámara para asegurarte de que esté vacía.
Retira cualquier munición restante del cargador o de la recámara.

Limpieza y Mantenimiento

Limpia tu arma después de cada uso según las instrucciones del fabricante.
Desecha los casquillos usados y la munición no utilizada de manera responsable.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los casquillos de munición gastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la munición en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para obtener orientación sobre los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la munición EXPANSION TIP® LEAD FREE 30
CALIBER, por favor consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante o tu punto de compra.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y agradable al
usar las BALAS RIFLE SPITZER 30 CALIBER (.308) SIN PLOMO EXPANSION TIP®. Siempre prioriza la seguridad
y adhiérete a todas las regulaciones pertinentes. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Palle da
Caccia EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER
(.308) SPITZER

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle da caccia EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre tutte le munizioni come se fossero vive e capaci di causare danni.
Tenere le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Conservare le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Ispezionare le munizioni per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare munizioni danneggiate.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'acquisto, la conservazione e l'uso delle munizioni.
Utilizzare solo armi da fuoco compatibili progettate per il calibro e il tipo di proiettile specificati.
Assicurarsi che la propria arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e sia stata mantenuta
secondo le linee guida del produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito
durante la manipolazione e il tiro.
Puntare sempre l'arma in una direzione sicura durante il caricamento, lo scaricamento o la manipolazione
delle munizioni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Evitare distrazioni durante la manipolazione delle munizioni o delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che l'area sia libera da persone e animali quando
si spara.
Non tentare di modificare le munizioni o utilizzarle per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Caricamento dell'Arma da Fuoco

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Aprire l'azione dell'arma e ispezionare visivamente la camera per confermare che sia vuota.
Inserire le munizioni EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER nel caricatore o nella camera
secondo le specifiche dell'arma.
Chiudere l'azione dell'arma in modo sicuro.

Sparare le Munizioni

Confermare che il campo di tiro sia sicuro e privo di ostruzioni.
Assumere una posizione di tiro stabile e allineare i propri mirini sul bersaglio.
Fare un respiro profondo, espirarlo lentamente e premere delicatamente il grilletto per sparare.

Scaricamento dell'Arma da Fuoco

Dopo aver sparato, mantenere l'arma puntata in una direzione sicura.
Aprire l'azione e ispezionare visivamente la camera per assicurarsi che sia vuota.
Rimuovere eventuali munizioni rimaste dal caricatore o dalla camera.

Pulizia e Manutenzione

Pulire l'arma da fuoco dopo ogni uso secondo le istruzioni del produttore.
Smaltire in modo responsabile le cartucce usate e le munizioni non utilizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cartucce di munizioni usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le munizioni nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo le munizioni EXPANSION TIP® LEAD FREE 30
CALIBER, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal punto di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole durante
l'uso delle palle da caccia EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER. Dare sempre la priorità alla
sicurezza e rispettare tutte le normative pertinenti. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie naboje tak, jakby były żywe i zdolne do wyrządzenia krzywdy.
Przechowuj naboje poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Przechowuj naboje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Sprawdź naboje pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych nabojów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących zakupu, przechowywania i użycia amunicji.
Używaj tylko kompatybilnych broni palnej, które są zaprojektowane dla określonego kalibru i typu pocisku.
Upewnij się, że Twoja broń palna jest w dobrym stanie technicznym i była konserwowana zgodnie z
zaleceniami producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i ochrona słuchu podczas
obsługi i strzelania.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania, rozładowywania lub obsługi amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych producenta.
Unikaj rozproszenia uwagi podczas obsługi amunicji lub broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi i zwierząt podczas strzelania.
Nie próbuj modyfikować amunicji ani używać jej do innych celów niż zamierzone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie broni palnej

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni i wizualnie sprawdź komorę, aby potwierdzić, że jest pusta.
Włóż amunicję EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER do magazynka lub komory zgodnie z
specyfikacjami broni.
Zamknij mechanizm broni dokładnie.

Strzelanie amunicją

Upewnij się, że strzelnica jest bezpieczna i wolna od przeszkód.
Przyjmij stabilną pozycję strzelecką i wyceluj w cel.
Weź głęboki oddech, powoli go wydychaj i delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Rozładowanie broni palnej

Po oddaniu strzału trzymaj broń w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm i wizualnie sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest pusta.
Usuń pozostałą amunicję z magazynka lub komory.

Czyszczenie i konserwacja

Czyść swoją broń po każdym użyciu zgodnie z instrukcjami producenta.
Odpowiedzialnie pozbywaj się zużytych łusek i nieużywanej amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte łuski amunicji zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z amunicją
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi
przez producenta lub punkt zakupu.

Zakończenie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie podczas korzystania z pocisków EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER
RIFLE BULLETS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wszystkich odpowiednich przepisów. Dziękujemy
za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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NOSLER E TIP LYIJYTTÖMÄT LUODIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit NOSLER E TIP lyijyttömät luodit. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita
tuotteen turvalliseen käyttöön EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat aktiivisia ja kykeneviä aiheuttamaan vaaraa.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudelta.
Tarkista ammukset ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittuneita ammuksia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten ostamista, säilyttämistä ja käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia tuliaseita, jotka on suunniteltu määritellylle kaliiperille ja luotityypille.
Varmista, että tuliaseesi on kunnossa ja huollettu valmistajan ohjeiden mukaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, käsitellessäsi ja
ampumassa.
Suuntaa tuliase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi, purkaessasi tai käsitellessäsi ammuksia.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusmäärää.
Vältä häiriötekijöitä käsitellessäsi ammuksia tai tuliaseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on vapaa ihmisistä ja lemmikeistä ampumisen aikana.
Älä yritä muuttaa ammuksia tai käyttää niitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin ne on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuliaseen lataaminen

Varmista, että tuliase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Avaa tuliaseen mekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjentynyt.
Aseta NOSLER E TIP lyijyttömät luodit kaliiperille 22 (0.224") patruunat lippaaseen tai patruunapesään
tuliaseen ohjeiden mukaan.
Sulje tuliaseen mekanismi tiiviisti.

Ammuksen ampuminen

Varmista, että ampumarata on turvallinen ja esteetön.
Ota vakaa ampumasuunta ja kohdistaa tähtäimet kohteeseen.
Hengitä syvään, päästä se hitaasti ulos ja purista liipaisinta hellävaraisesti ampumisen aikana.

Tuliaseen purkaminen

Ampumisen jälkeen pidä tuliase suunnattuna turvalliseen suuntaan.
Avaa mekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjentynyt.
Poista kaikki jäljellä olevat ammukset lippaasta tai patruunapesästä.

Puhdistus ja huolto

Puhdista tuliaseesi jokaisen käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Hävitä käytetyt hylsyt ja käyttämättömät ammukset vastuullisesti.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt ammushylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja NOSLER E TIP lyijyttömistä luodeista, ota yhteyttä valmistajaan tai
ostopisteeseesi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen käyttäessäsi
NOSLER E TIP lyijyttömiä luoteja kaliiperille 22 (0.224"). Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa kaikkia
asiaankuuluvia sääntöjä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. Denna guide
ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all ammunition som om den är livslevande och kan orsaka skada.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Inspektera ammunitionen för eventuella tecken på skador innan användning. Använd inte skadad ammunition.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående köp, förvaring och användning av ammunition.
Använd endast kompatibla eldvapen som är avsedda för den angivna kalibern och kultypen.
Se till att ditt eldvapen är i gott skick och har underhållits enligt tillverkarens riktlinjer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering och
skjutning.
Rikta alltid eldvapnet i en säker riktning när du laddar, laddar ur eller hanterar ammunition.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade laddningsspecifikationer.
Undvik distraktioner när du hanterar ammunition eller eldvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från människor och husdjur när du skjuter.
Försök inte att modifiera ammunitionen eller använda den för något annat syfte än dess avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av eldvapnet

Se till att eldvapnet är riktat i en säker riktning.
Öppna mekanismen på eldvapnet och inspektera visuellt kammaren för att bekräfta att den är tom.
Sätt in EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER ammunition i magasinet eller kammaren enligt
eldvapnets specifikationer.
Stäng mekanismen på eldvapnet ordentligt.

Skjutning av ammunitionen

Bekräfta att skjutbanan är säker och fri från hinder.
Anta en stabil skjutställning och justera dina sikten mot målet.
Ta ett djupt andetag, släpp långsamt ut det och tryck försiktigt på avtryckaren för att skjuta.

Ladda ur eldvapnet

Efter skjutning, håll eldvapnet riktat i en säker riktning.
Öppna mekanismen och inspektera visuellt kammaren för att säkerställa att den är tom.
Ta bort eventuell kvarvarande ammunition från magasinet eller kammaren.

Rengöring och underhåll

Rengör ditt eldvapen efter varje användning enligt tillverkarens instruktioner.
Kasta bort använda hylsor och oanvänd ammunition på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallsinstruktioner



Kasta bort använda ammunitionhylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte ammunition i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER
ammunition, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren eller din inköpspunkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse vid
användning av EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. Prioritera alltid
säkerhet och följ alla relevanta regler och förordningar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS Pokyny k bezpečnosti

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. Tento
průvodce poskytuje nezbytné informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného použití produktu v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi náboji, jako by byly živé a schopné způsobit škodu.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Před použitím zkontrolujte náboje na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte poškozené náboje.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nákupu, skladování a používání nábojů.
Používejte pouze kompatibilní zbraně, které jsou navrženy pro specifikovaný kalibr a typ kulky.
Ujistěte se, že vaše zbraň je v řádném funkčním stavu a byla udržována podle pokynů výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci a střelbě používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Vždy mířte se zbraní bezpečným směrem při nabíjení, vyjímání nebo manipulaci s náboji.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení výrobce.
Vyhněte se rozptýlení při manipulaci s náboji nebo zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že oblast je při střelbě prázdná od lidí a domácích zvířat.
Nepokoušejte se modifikovat náboje nebo je používat k jinému účelu, než je zamýšlené použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení zbraně

Ujistěte se, že zbraň je namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, že je prázdná.
Vložte EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER náboje do zásobníku nebo komory podle
specifikací zbraně.
Bezpečně zavřete akci zbraně.

Střelba s nábojem

Ujistěte se, že střelecký prostor je bezpečný a bez překážek.
Zaujměte stabilní střeleckou pozici a srovnejte mířidla na cíl.
Zhluboka se nadechněte, pomalu vydechněte a jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.

Vyjímání zbraně

Po střelbě držte zbraň namířenou bezpečným směrem.
Otevřete akci a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.
Odstraňte jakékoli zbývající náboje ze zásobníku nebo komory.

Údržba a čištění

Po každém použití vyčistěte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Odpovědně se zbavte všech použitého nábojnic a nevyužitých nábojů.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se použitých nábojnic v souladu s místními předpisy.
Neličte náboje v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER
nábojů se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté výrobcem nebo místem nákupu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek při používání
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržujte všechny příslušné předpisy. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


